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Hekima
Kitabu cha Wisdomor... Hekima ya Sulemani
{1:1} upendo haki, ninyi kuwa waamuzi wa dunia:
kufikiri ya Bwana kwa wema (moyo), na katika unyenyekevu wa
moyo kumtafuta.
{1:2} kwani ataonekana kwamba kumletea
na kunifunulia mwenyewe kwa kama vile wasimtumaini yeye.
{1:3} kwa mpotovu mawazo tofauti kutoka kwa Mungu: na
nguvu, wakati ni walijaribu, ajibu wasio na hekima.
{1:4} kwa katika nafsi ya hasidi hekima asiingie;
wala kukaa mwilini ambayo ni chini ya dhambi.

{1:5} kwa Roho Mtakatifu wa nidhamu itakuwa kukimbia
udanganyifu, na

Ondoa kutoka mawazo kwamba hawana uelewa, na
itakuwa kukaa wakati atakuja uovu.
{1:6} kwa hekima ni Roho upendo; na itakuwa kuwasamehe na

blasphemer ya maneno yake: kwani Mungu ni shahidi wa
mafigo yake,



na anayeona kweli ya moyo wake, na akiwa ni msikiaji wa ulimi
wake.

{1:7} kwa Roho wa Bwana inatimiza ulimwengu: na kwamba
ambayo containeth mambo yote aliye na ufahamu wa sauti.
Kwa hiyo {1:8} yeye anenaye mambo wasio

dhahiri hayawezi kusitirika: wala kisasi, wakati punisheth,
kupita na yeye.

{1:9} kwa ajili ya mahojiano atafanywa katika mashauri ya
waovu: na sauti ya maneno yake atakuja kwa ya

Bwana kwa ajili ya udhihirisho wa matendo yake ya waovu.
{1:10} kwa sikio la wivu alisikiaye vitu vyote: na

kelele za manung'uniko ni kujificha.

{1:11} hivyo Jihadharini kunung'unika, ambayo ni

faida; na kuacha ulimi wako kutoka kusengenyana: kwa
Kuna hakuna neno siri hivyo, atakwenda kwa: na

mdomo belieth atakayemwua nafsi.

{1:12} kutafuta si kifo katika kosa la maisha yako: na mvuto
si juu wenyewe uharibifu na kazi ya yako

mikono.

{1:13} kwa Mungu alifanya si kifo: wala hana yeye raha



katika uharibifu wa walio hai.

{1:14} kwa sababu aliumba vitu vyote, ili wao

kuwa: na vizazi vya ulimwengu walikuwa healthful; na
Kuna sumu yoyote ya uharibifu, wala ufalme

ya mauti juu ya nchi:

{1:15} (kwani haki ndiye asiyeweza kufa:)

{1:16} Lakini kwao wanadamu wasiomcha Mungu na matendo
yao na maneno

kuitwa kwao: kwa wakati wao walidhani kuwa ni zao

Rafiki, zinazotumiwa chochote, na akafanya agano na

kwa sababu wanastahili kuchukua sehemu nayo.

{2:1} kwa ajili ya waovu alisema, hoja na wenyewe,

lakini si mwema, maisha yetu ni mfupi na yanayochosha, na kifo
ya mtu kuna dawa hakuna: wala hakukuwa mtu yeyote
inajulikana kwa kuwa alirudi kutoka kaburini.

{2:2} kwani Tunazaliwa wakati wote adventure: na tutakuwa
baadaye kana alikuwa kamwe kuwa: kwa pumzi katika wetu
puani ni kama moshi, na cheche kidogo katika kusonga ya yetu
moyo:

{2:3} ambayo kuwa kuzimwa, mwili wetu tutageuka



majivu, na roho zetu ndipo kutoweka kama hewa laini,

{2:4} najina letu itakuwa kusahaulika katika wakati, na hakuna
mtu na matendo yetu katika ukumbusho, na maisha yetu
zitapita kama dalili ya wingu, na itakuwa

kutawanywa kama ukungu, kwamba ni inaendeshwa mbali na
mihimili ya

jua, na kushinda na joto yake.

{2:5} kwa wakati wetu ni kivuli sana apitaye mbali;

na baada ya mwisho wetu kuna hakuna kurejea: kwani ni
haraka muhuri,

hivyo kwamba hakuna mtu atakayemuona tena.

{2:6} kuja juu kwa hiyo, hebu kufurahia mambo mazuri ambayo
ni sasa: na Hebu haraka kutumia viumbe kama kama katika
vijana.

{2:7} Hebu kujaza wenyewe kwa mvinyo ya gharama kubwa na
marhamu:

na basi hakuna maua ya spring kupita na sisi:
{2:8} na sisi taji wenyewe na rosebuds, kabla ya wao
uliopooza:

{2:9} Basi hakuna hata mmoja wetu kwenda bila sehemu yake
yetu



voluptuousness: Hebu kuondoka ishara ya furaha yetu katika
kila mahali: kwani hii ni sehemu yetu, na mengi yetu ni hii.
{2:10} Hebu hamwonei mtu haki maskini, hebu si

vipuri mjane, wala heshima nywele ya kijivu wa kale wa ya
wenye umri wa miaka.

{2:11} Basi nguvu zetu kuwa sheria ya haki: kwa kuwa
ambayo ni dhaifu ni kupatikana kwa kuwa na kitu thamani.
{2:12} kwa hivyo Hebu uongo katika kusubiri kwa ajili ya haki;

kwa sababu yeye si kwa upande wetu, na yeye ni safi contrary
kwa

matendo yetu: yeye upbraideth sisi na yetu kuwaudhi wenye
sheria,

na objecteth kwa masingizio yetu transgressings ya yetu
elimu.

{2:13} yeye professeth kuwa na maarifa ya Mungu: na
anamwita mwenyewe mtoto wa Bwana.

{2:14} alifanywa kukemea mawazo yetu.

{2:15} yeye ni ngumu kwetu hata kwa Tazama: kwa ajili ya
maisha yake

si kama wengine wanaume, njia zake ni ya mtindo mwingine.

{2:16} ni kuutazama yeye kama uongo: yeye



abstaineth kutoka kwa njia zetu kama uchafu: yeye
pronounceth

mwisho wa haki kwa heri, na afanyaye fahari yake kwamba
Mungu ni Baba yake.

{2:17} Hebu ona kama maneno yake ni kweli: na Hebu
kuthibitisha

nini itakuwa kutokea katika mwisho wa yule.

{2:18} kwani kama mtu tu kuwa mwana wa Mungu, Yeye
atatusaidia

yake, na kumtia mikononi mwa adui zake.

{2:19} hebu kuchunguza yeye na despitefulness na
mateso, ili tuweze kujua upole wake, na kuthibitisha yake
uvumilivu.

{2:20} Hebu kulaani kwake na kifo cha aibu: kwa kwa
yake mwenyewe akisema yeye kuheshimiwa.
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{2:21} vitu gani kufikiria, na walidharauliwa:

kwa ajili ya uovu wao wenyewe Amewapofusha yao.
{2:22} kama siri za Mungu, wao kn ew yao si:

wala matumaini wao kwa mshahara wa haki, wala

maeneno yake zawadi ya kwa nafsi lawama.



{2:23} kwa Mungu aliumba mtu kuwa mwili usiokufa, na
alifanya

yeye kuwa taswira ya umilele wake.

{2:24} hata hivyo wivu kwa njia ya ibilisi alikuja kifo
ulimwenguni: na watu kushikilia upande wake kuipata.

{3:1} lakini Roho ni haki katika mkono wa

Mungu, na kutakuwa hakuna mateso kugusa yao.

{3:2} mbele ya wapumbavu walionekana kufa: na

kuondoka kwao ni kuchukuliwa kwa taabu,

{3:3} na wao kwenda kutoka kwetu kuwa maangamizo: lakini
wao ni katika amani.

{3:4} kwa ingawa wao kuadhibiwa machoni pa watu, bado

ni matumaini yao kamili ya kutokufa.

{3:5} na kuwa wamekuwa kidogo aliwarudi, watakuwa

sana thawabu: kwani Mungu imeonekana kwao, na kuwapata
anastahili kwa ajili yake mwenyewe.

{3:6} kama dhahabu katika tanuru naye alijaribu wao, na
aliwapokea kama sadaka ya kuteketezwa.

{3:7} na wakati wa kujiliwa kwao wao watang'aa,

na kukimbia na huku kama sparks miongoni mwa mabua
makavu.



{3:8} kuwahukumu Mataifa, na kuwa mamlaka
juu ya watu, na Bwana wao atatawala milele.
{3:9} wale ambao huweka imani yao kwake kuelewa na

ukweli: na vile vile kuwa mwaminifu katika upendo atakaa
pamoja haye:

kwa neema na rehema ni kwa watakatifu wake, na hana
huduma kwa ajili yake

wateule.

{3:10} lakini waovu nao wataadhibiwa kulingana na
mawazo yao wenyewe, ambayo wanaoishindania wenye haki,
na umeacha Bwana.

{3:11} kwa ajili ya yeyote watu hekima na malezi, yeye ni
taabu, na matumaini yao ni bure, kazi yao yasiyofaa,

na matendo yao faida:

{3:12} wake zao ni wajinga, na watoto wao waovu:

{3:13} wazao wao aliye laaniwa. Kwa hivyo heri ni ya

tasa ni isiyochafuliwa, ambayo si aliyeijua dhambi

kitanda: yeye atakuwa matunda katika matembezi ya nafsi.
{3:14} na amebarikiwa towashi, ambayo kwa mikono yake
naye akifanya hakuna uovu, wala kufikiri mambo maovu

dhidi ya Mungu: maana kwake atapewa zawadi maalum ya



imani, na urithi katika hekalu la Bwana zaidi

kukubalika kwa akili yake.

{3:15} kwa mtukufu ni matunda ya kazi nzuri: na

mzizi wa hekima itakuwa kamwe kuanguka mbali.

{3:16} habari za wana wa wazinzi, watakuwa si

kuja kwa ukamilifu wao, na uzao wa kitanda na wasio
Ndipo watang'olewa nje.

{3:17} kwani ingawa wanaishi muda mrefu, bado watakuwa
kitu kuonekana: na umri wao mwisho itakuwa bila heshima.
{3:18} au, kama kufa haraka, wana matumaini, wala

faraja katika siku ya kesi.

{3:19} kwa ajili ya kutisha ni mwisho wa wadhalimu

kizazi.

{4:1} bora ni kuwa na watoto, na kuwa na wema:

kwa ukumbusho yake ndiye asiyeweza kufa: kwa sababu
inajulikana

na Mungu, na watu.
{4:2} wakati ni sasa, watu kuchukua mfano saa yake; na
wakati ni kuondoka, wametamani: weareth taji, na

triumpheth milele, na kujipatia ushindi, kujitahidi kwa ajili ya



zawadi kamili.
{4:3} lakini kizazi multiplying ya waovu itakuwa si

kustawi, wala kuchukua kina mizizi kutoka Vikaratasi vya
bastard, wala kuweka yoyote

msingi haraka.

{4:4} kwa ingawa wao kushamiri katika matawi kwa muda; bado
amesimama si mwisho, wao zitatikisika na upepo, na

kwa nguvu ya upepo wao itakuwa watang'olewa nje.

{4:5} wasiowakamilifu matawi mtavunjwa mbali, wao

matunda faida, muafaka si kula, ndio, kukutana kwa ajili ya kitu.
{4.6} watoto mzaliwa wa vitanda kinyume cha sheria

Mashahidi wa uovu dhidi ya wazazi wao katika kesi zao.

{4:7} Lakini kama wenye haki kuzuiwa na kifo,

bado atakuwa katika mapumziko.

{4:8} kwa umri heshima si kile ambacho husimama katika

urefu wa muda, wala kwamba hupimwa kwa idadi ya miaka.
{4:9} Lakini hekima ni mvi kwa watu, na ya

maisha ya kujilinda ni uzee.

{4:10} lilimpendeza Mungu, na alikuwa mpenzi wa kwake: ili
kwamba

kuishi miongoni mwa wenye dhambi alipohamishwa.



{4:11} ndio haraka yeye alikuwa kuchukuliwa mbali, isije kuwa

uovu lazima kubadilisha uelewa wake, au udanganyifu
kumlaghai

nafsi yake.

{4:12} kwa kufanya nakujua obscure

mambo ambayo ni ya uaminifu; na kutanga tamaa
kudhoofisha akili rahisi.

{4:13} yeye, alipokwisha kukamilishwa katika muda mfupi,
alitimiza na

muda mrefu:

{4:14} kwa nafsi yake radhi Bwana: kwa hivyo haraka yeye
kumchukua miongoni mwa waovu.

{4:15} hii watu waliona, na kuelewa, wala

wakaweka juu hii katika akili zao, kwamba neema na rehema
zake ni

na watakatifu wake, na kwamba hana heshima kwa wateule
wake.

{4:16} hivyo haki kwamba amekufa itakuwa kulaani na

wasiomcha Mungu ambayo wanaishi; na vijana ambao hivi
karibuni wakamilifu

wengi miaka na uzee wa wadhalimu.

{4:17} kwani wataona mwisho wa wenye hekima, na itakuwa si



kuelewa kile Mungu katika ushauri wake aliye aliamuru kwake,
na kwa nini mwisho Bwana ameweka yeye katika usalama.
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{4:18} kumwona, na kuyapuuza Lakini Mungu atakuwa

kucheka nao Wakamcheka sana: na baadaye watakuwa na
ubovu

anayeugusa mzoga, na aibu miongoni mwa waliokufa kwa ajili
ya milele.

{4:19} kwa kupasua yao na kuwatupa
hawajafikishwa, kwamba watakuwa ububusa; na atatikisa
yao kutoka msingi; na kabisa mtaiweka

taka, na kuwa katika huzuni; na kumbukumbu zao
wataangamia.

{4:20} na wakati wakatupa akaunti ya dhambi zao,
watakuja na hofu: na maovu yao

kuwashawishi kwa uso yao.

{5:1} Basi atakuwa mtu mwema kusimama katika kubwa
ujasiri kabla uso wa kama vile na kuteswa kwake, na
alifanya hakuna akaunti ya kazi yake.

{5:2} wanapoiona, watakuwa kusumbuka na

kutisha hofu, na itakuwa inafanyika katika ugeni wake



wokovu, hadi sasa zaidi ya yote wao inaonekana.

{5:3} na kutubu na kuugua kwa maumivu ya

Roho atasema ndani wenyewe, hii ilikuwa yeye, ambaye sisi
alikuwa wakati mwingine katika dhihaka, na Mithali ya aibu:

{5:4} sisi wajinga waliendelea wazimu wake maisha, na mwisho
wake kwa

kuwa bila heshima:

Jinsi ya {5:5} ni yeye kuhesabiwa miongoni mwa watoto wa
Mungu,

na mengi yake ni miongoni mwa Watakatifu!

Kwa hiyo {5:6} sisi wamekosa kutokana na njia ya ukweli, na
nuru ya haki amemulika si kwetu, na

jua la haki kufufuka si juu yetu.

{5:7} sisi wamechoka wenyewe katika njia ya uovu na
uharibifu: ndio, sisi zimeweza kupitia majangwa, ambapo kuna
kuweka njia hakuna: lakini kwa njia ya Bwana, tuna si
anajulikana yake.

{5:8} nini hana kiburi profited sisi? au wema gani aliye
utajiri na vaunting wetu kuletwa kwetu?

{5:9} yale yote ni kupita mbali kama kivuli, na

kama baada ya haraka kwa;



{5:10} na kama meli apitaye juu ya mawimbi ya ya

maji, ambayo wakati ni kwenda, kuwaeleza yake hayaweazi
kupatikana, wala njia ya keel katika mawimbi;

{5:11} au kama wakati ndege aliye ndege njia ya hewa, kuna

ni kuwa hakuna ishara ya njia yake kwa kupatikana, lakini hewa
ya nuru

kupigwa mapigo ya mabawa yake na wakagawana na ya
kelele vurugu na mwendo wao, ni kupita njia, na

humo baadaye ishara ambapo yeye akaenda ni kupatikana;
{5:12} au kama vile wakati mshale ni risasi alama, ni
aliyepasuliwa hewa, ambayo mara moja huja pamoja tena,
ili kwamba mtu hawezi kujua ambapo akaenda:

{5:13} Hata hivyo sisi kwa kama njia, haraka kama tulikuwa

kuzaliwa, wakaanza kusogea na mwisho wetu, na alikuwa na
hakuna dalili ya fadhila kwa

utuonyeshe; lakini walikuwa zinazotumiwa katika uovu wetu
wenyewe.

{5:14} kwa matumaini ya Mungu na ni kama vumbi ambayo ni
barugumu

mbali na upepo; kama froth nyembamba ambayo ni
inaendeshwa mbali

na dhoruba; kama vile moshi ambayo ni kutawanywa hapa



na huko na tufani, na inapita kama ya

ukumbusho wa mgeni kwamba tarrieth lakini siku moja.
{5:15} Lakini haki kuishi milele; thawabu yao

pia ni pamoja na Bwana, na huduma yao ni nao sana
Juu.

{5:16} kwa hivyo, wao watapata ufalme mtukufu,

na taji nzuri kutoka mkono wa Bwana: kwa na yake

mkono wa kulia atakuwa yeye kufunika nao, na kwa mkono
wake atapewa

kuwalinda.

{5:17} atatwaa kwake wivu wake kamili

silaha, na kufanya kiumbe silaha yake kulipiza kisasi ya

ya adui zake.

{5:18} Ndipo Alivaa haki kama dirii kifuani, na

hukumu ya kweli badala ya na chapeo.

{5:19} atatwaa utakatifu kwa ngao hauonekani.

{5:20} ghadhabu yake kali atakuwa yeye kunoa kwa upanga, na
dunia itakuwa kupambana naye dhidi ya wasio na hekima.
{5:21} Kisha radi aiming Kulia kwenda

nje ya nchi; na kutoka mawinguni, kama kisima inayotolewa
upinde,



Ndipo wao kuruka kwa alama.

{5:22} na mvua ya mawe kamili ya ghadhabu atatupwa kama
nje ya

Upinde jiwe, na maji ya bahari kwa hasira dhidi ya

yao, na mafuriko itakuwa cruelly kuwazamisha wao.

{5:23} ndio, upepo mkali atasimama dhidi yao,

na kama dhoruba itakuwa pigo yao mbali: hivi ndivyo uovu

kuweka taka dunia nzima, na mgonjwa kukabiliana nao
kuipindua

enzi ya shujaa.
{6:1} Sikiza basi, Ee ninyi wafalme, na kuelewa; kujifunza,
ninyi kuwa waamuzi wa mwisho wa dunia.

{6:2} kutoa sikio, mjue kwamba kutawala watu, na utukufu
katika ya

wingi wa Mataifa.

{6:3} kwa nguvu ni kutokana na wewe Bwana, na uhuru
kutoka kwa aliye juu sana, jaribu matendo yako, na kutafuta
mashauri yako.

{6:4} kwa sababu, kuwa wahudumu wa ufalme wake, hamna

wala kuhukumiwa mwema, wala kuwekwa sheria, wala
kutembea baada ya



ushauri wa Mungui;
{6:5} horribly na haraka yeye atakuja juu yenu: kwa ajili ya

hukumu mkali itakuwa kwao kwamba kuwa katika mahali pa
juu.

{6:6} kwa rehema hivi karibuni kuwasamehe na nililolikuta:
lakini
mashujaa atateswa sana.

{6:7} kwa yeye ambayo ni Bwana juu ya vyote wataogopa
hakuna mtu

mtu, wala Yeye atasimama katika hofu ya mtu yeyote

ukuu: kwani amefanya wakuu na wadogo, na hujishughulisha
kwa wote sawa.

{6:8} lakini kesi nzito utakuja juu ya shujaa.

{6:9} kwenu kwa hiyo, Enyi wafalme, mimi nasema, kwamba
ninyi

wanaweza kujifunza hekima, na si kuanguka mbali.

{6:10} kwa watu kuweka utakatifu holily watahukumiwa

takatifu: na wale ambao wamejifunza mambo hayo watapata
kile

kujibu.
{6:11} kwa hivyo kuweka mapenzi yako juu ya maneno yangu;
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hamu yao, na ninyi kufundishwa.
{6:12} hekima ni mtukufu, na kamwe fadeth mbali: ndio,

ni kwa urahisi kuonekana kwamba upendo wake, na kupatikana
wa kama vile

kutafuta yake.

{6:13} yeye preventeth yao kwamba hamu yake, katika
maamuzi

mwenyewe kwanza inayojulikana kwao.

{6:14} yeyote anataka yake mapema na hakuna kubwa
utungu: kwani watapata yake kukaa katika milango yake.
{6:15} kufikiri basi juu yake ni ukamilifu wa

hekima: na yeyote akeshaye kwa ajili yake itakuwa haraka
bila huduma.

{6:16} kwa ajili ya yeye huenda kuhusu kutafuta kama wenye
kustahili

yake, kunifunulia mwenyewe favourably kwao katika njia, na
meeteth yao katika kila wazo.

{6:17} kwa mwanzo sana kweli yake ni hamu ya

nidhamu; na utunzaji wa nidhamu ni upendo;

{6:18} na upendo ni kushika sheria yake; na kutoa

kutii sheria zake ni hakikisho la kutoharibika;



{6:19} na kutoharibika huwafanya yetu karibu na Mungu:
{6:20} Basi hamu ya hekima huletwa na

ufalme.

{6:21} ikiwa furaha yako kisha katika viti vya enzi na sceptres, O

ninyi wafalme wa watu, heshima hekima, kwamba ninyi
kutawala

milele.

{6:22} kama hekima, yeye ni nini, na jinsi yeye alikuja juu,
Atakuambia, na wala kuficha siri kutoka kwenu: lakini
watajaribu yake nje tangu mwanzo wa kuzaliwa yake, na
kuleta maarifa yake katika nuru, na sitapita

Ukweli.

{6:23} wala nitaenda na kuteketeza wivu; kwa vile ni

mtu atakuwa hakuna ushirika na hekima.

{6:24} Lakini wingi wa wenye hekima ni ustawi wa ya
ulimwengu: na mfalme mwenye hekima ni kuimarisha watu.
{6:25} kupokea kwa hivyo maelekezo kupitia maneno yangu,
na ni kufanya wewe mzuri.

{7:1} mimi mwenyewe pia ni mtu kufa, kama kwa wote, na

wazao wa yeye ambacho kimeumbwa kwanza ya dunia,



{7:2} na katika tumbo la mama yangu alikuwa fashioned kuwa
nyama kwa muda wa miezi kumi, kushikanishwa katika damu,
wa uzao wa mwanadamu, na furaha ambayo yalikuja na
usingizi.

{7:3} na wakati nilipozaliwa, mimi akauchomoa katika hewa ya

kawaida,

na akaanguka juu ya dunia, ambayo ni ya kama asili, na wa
kwanza

sauti ambayo mimi alitamka alikuwa analia, kama wengine
wote.

{7:4} mimi iliyojengwa katika amevikwa nguo, na kwamba kwa
anajali.

{7:5} kwa mfalme kwamba alikuwa mwanzo yoyote wa
kuzaliwa.

{7:6} kwa ajili ya watu wote kuwa na mlango mmoja katika
maisha, na kama

kwenda nje.
{7:7} kwa hivyo niliomba, na uelewa ilitolewa

Mimi: Mimi kuitwa juu ya Mungu, na Roho ya hekima alikuja
kwangu.

{7:8} mimi preferred yake kabla sceptres na viti vya enzi, na

kuutazama utajiri chochote katika kulinganisha yake.



{7:9} wala ikilinganishwa mimi kwake yoyote jiwe la thamani,

kwa sababu dhahabu yote heshima yake ni kama mchanga
kidogo, na

fedha zitahesabika kama udongo mbele yake.
{7:10} alimpenda juu ya afya na uzuri, na alichagua

kuwa na wake badala ya mwanga: kwa nuru ajaye kutoka
kwake

kamwe huenda.

{7:11} mambo yote mazuri pamoja alikuja kwangu naye, na
utajiri wasiohesabika katika mikono yake.

{7:12} na nilifurahi katika wote, kwa sababu huenda hekima
mbele yao: na nilijua si kwamba alikuwa mama wa

Wao.

{7:13} alijifunza kwa bidii, na kuwasiliana yake

ukarimu: kuficha utajiri wake.

{7:14} kwa sababu yeye ni hazina wanadamu isiyokosa kufaulu
kamwe:

ambayo watu kutumia kuwa marafiki wa Mungu, kuwa
aliwapongeza kwa karama zinazokuja kutoka kwa kujifunza.

{7:15} Mungu hana nafasi yangu kuzungumza kama mimi, na
kwa



mimba kama ni kukutana kwa vitu wanavyopewa mimi: kwa
sababu

ni yule ambaye huongoza kwa hekima, na huituma wenye
hekima.

{7:16} kwa mkono wake ni sisi na maneno yetu; wote

hekima pia, na ujuzi wa kazi.

{7:17} kwani yeye amenipa ufahamu fulani wa ya

mambo ambayo ni, yaani, kujua jinsi ya ulimwengu kuumbwa,
na uendeshaji wa mambo ya:

{7:18} mwanzo, mwisho, na katikati ya nyakati: ya

mabadiliko ya kugeuka kwa jua, na mabadiliko ya

misimu:

{7:19} mizunguko ya miaka, na nafasi ya nyota:

{7:20} asili ya viumbe hai, na furies ya

porini: vurugu za pepo, na wakaibadili ya

wanaume: namna mbalimbali ya mimea na fadhila ya mizizi:
{7:21} na vitu vyote kama ni siri au dhabhiri,

Wao hajua.

{7:22} kwa ajili ya hekima, ambayo ni mfanyakazi wa vitu vyote,

alinifundisha: kwa ndani yake ni ya ufahamu Roho Mtakatifu,
mmoja



pekee, mbalimbali, subtil, wazi, wazi, isiyochafuliwa, wazi, sio
chini ya dhara, kupenda kitu kilicho haraka nzuri, ambayo
haiwezi kuwa letted, tayari kutenda mema,

{7:23} aina mtu, imara, uhakika, bure kutoka huduma,

kuwa na uwezo wote, kusimamia mambo yote, na kwenda kwa
njia ya

ufahamu wote, safi, na subtil wengi, Roho.

{7:24} kwa hekima ni kusonga mbele zaidi kuliko hoja yoyote:
yeye

huaga na huenda kupitia vitu vyote sababu yake

usafi.

{7:25} kwa sababu yeye ni pumzi ya nguvu za Mungu, na

safi ushawishi unaotokana na utukufu wa Mwenyezi Mungu:
kwa hivyo hakuna kitu likichafuliwa kuanguka ndani yake.
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{7:26} kwa sababu yeye ni mwangaza wa nuru ya milele,
kioo kujilinda cha nguvu za Mungu, na mfano wa

wema wake.

{7:27} na kuwa mmoja tu, yeye kufanya vitu vyote: na

iliyobaki mwenyewe, yeye afanyaye mambo yote mpya: na
katika yote



umri kuingia katika Roho Mtakatifu, yeye huwafanya marafiki
wa

Mungu, na manabii.

{7:28} kwa ajili ya Mungu apendaye hakuna lakini yeye akaaye
na

hekima.

{7:29} kwa sababu yeye ni nzuri zaidi kuliko jua, na juu ya
utaratibu wote wa nyota: kuwa ikilinganishwa na nuru, yeye ni
kupatikana kabla.

{7:30} kwa ajili ya baada ya usiku huu huja: lakini Makamu
itakuwa si

kuishinda hekima.

{8:1} hekima reacheth kutoka mwisho mmoja hadi mwingine
sana:

na sweetly anataka yeye ili vitu vyote.
{8:2} alimpenda, na walitaka nje yake tangu ujana wangu, mimi

walitaka kumfanya mke wangu, na mimi nilikuwa mpenzi wa
yake

uzuri.
{8:3} kwa kuwa yeye ni waamasishaji Mungu, yeye magnifieth

ufalme wake: ndio, Bwana wa vitu vyote mwenyewe alimpenda
yake.



{8:4} kwa sababu yeye ni anajua siri za maarifa

ya Mungu, na mpenzi wa matendo yake.

{8:5} kama utajiri kuwa milki ya taka katika maisha haya;

Je, ni nini tajiri kuliko hekima, ambayo hufanya mambo yote?
{8:6} na kama busara kazi; ambao wote ni zaidi

mfanyakazi hila kuliko yeye?

{8:7} na kama mtu kupenda haki kazi yake ni

fadhila: kwani yeye anawafunza kiasi na busara, haki

na nguvu: ambayo ni mambo kama hayo, kama en kuwa kitu
faida zaidi katika maisha yao.

{8:8} kama mtu hamu uzoefu sana, anajua

mambo ya kale, na conjectureth mwema ni nini kuja: yeye
anajua subtilties wa hotuba, na inaweza kuelezea giza
sentensi: yeye foreseeth ishara na maajabu, na matukio

wa majira na nyakati.

{8:9} Basi mimi lililokusudiwa kuchukua yake kwangu kuishi na

Mimi, kujua kwamba yeye angekuwa mshauri wa mambo
mema,

na faraja katika wasiwasi na huzuni.

{8:10} kwa ajili yake mimi na hesabu kati ya



umati, na heshima na wazee, ingawa kuwa vijana.

{8:11} mimi kupatikana ya kujiona Chapu katika hukumu,

na kuwa admired mbele ya watu wakuu.

{8:12} wakati mimi kushikilia ulimi wangu, atakuwa bide yangu
burudani, na wakati naongea, watatoa sikio nzuri kwangu:

kama mimi majadiliano mengi, wataweka mikono yao juu ya
vinywa vyao.

{8:13} tena kwa njia yake itakuwa kupata
kutokufa, na kuwaacha nyuma yangu kumbukumbu ya milele
kwao kwamba baada yangu.

{8:14} itakuwa kuweka watu katika utaratibu, na mataifa
atakuwa

kuwa chini yangu.

{8:15} waliiacha kutisha itakuwa hofu, wakati wao lakini
kusikia kwangu; Mimi litakutwa nzuri miongoni mwa umati, na
mashujaa katika vita.

{8:16} baada ya mimi ni kuja katika wangu nyumba, mapenzi
repose

mwenyewe naye: kwani mazungumzo yake ana uchungu
hakuna; na

kuishi naye ana hakuna huzuni, lakini kuifurahia na furaha.



{8:17} sasa wakati nikaziangalia mambo haya kwa mwenyewe,
na

Nimeyatafakari katika moyo wangu, jinsi kwamba washirika
kwa

hekima ni hali ya kutokufa;

{8:18} na furaha kubwa ni kuwa urafiki wake; na

katika kazi za mikono yake ni utajiri usio; na katika ya

zoezi la mkutano naye, busara; na katika kuzungumza

naye, ripoti nzuri; Nilienda kutafuta jinsi ya kuchukua

yake kwangu.

{8:19} kwani alikuwa mtoto witty, na alikuwa na Roho nzuri.
{8:20} ndio badala yake, kuwa mwema, nilikuja kwenye mwili
isiyochafuliwa.

{8:21} hata hivyo, wakati mimi alijua kwamba ningeweza si

vinginevyo kupata yake, isipokuwa Mungu alinipa yake; na hiyo
ilikuwa

hatua ya hekima pia kujua karama ambaye alikuwa; Mimi
akamwomba Bwana, na tukamsihi, na yangu yote
moyo alisema,

{9:1} Ee Mungu wa Baba yangu, na Bwana wa rehema, ambao
una



alifanya mambo yote kwa neno lako,
{9:2} na kutawazwa mtu kupitia hekima yako, kwamba yeye

wanapaswa kuwa na mamlaka juu ya viumbe ambayo
umefanya

alifanya,

{9:3} naili ulimwengu kulingana na usawa na

haki, na kutekeleza hukumu kwa moyo na mwelekevu:
{9:4} nipe hekima, aketiye na kiti chako cha enzi; na
kukataa kwangu si kutoka miongoni mwa watoto wako:

{9:5} kwa maana mimi mtumishi wako na mwana wa mjakazi
wako na

mtu dhaifu, na ya muda mfupi, na pia vijana kwa ajili ya
kuelewa wa hukumu na sheria.
{9:6} kwa ingawa mtu kamwe kuwa wakamilifu hivyo kati ya

watoto wa watu, bado kama hekima yako kuwa si naye, yeye
atakuwa

kitu kuonekana.
{9:7} uliyemchagua kwangu ili awe mfalme wa watu wako, na
mwamuzi wa wana na mabinti wako:

{9:8} uliniamuru kujenga hekalu juu



mlima wako Mtakatifu, na madhabahu katika mji ambapo
wewe

ukaaye, kufanana pa hema takatifu, ambayo wewe

Uliouweka tayari tangu mwanzo.

{9:9} na hekima alikuwa pamoja nawe: ambayo anajua wako
kazi, na alikuwepo wakati wewe uliyatengeneza ulimwengu, na

alijua kilichokuwa kukubalika machoni pako, na kulia katika
yako

amri.

{9:10} O Tuma yake nje ya mbingu zako takatifu, na kutoka kwa
kiti cha enzi cha utukufu wako, kwamba kuwa sasa yeye kazi na
Mimi, kwamba mimi kujua yale yanayompendeza kwako.
{9:11} kwani yeye anajua na afahamuye mambo yote, na

Yeye Niongoze kusisitizia katika matendo yangu, na kuhifadhi
yangu katika
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uwezo wake.

{9:12} hivyo matendo yangu itakuwa kukubalika, na ndipo na
mimi

kuhukumu watu wako kwa haki, na kustahili kukaa katika yangu

kiti cha Baba.



{9:13} kwa ajili ya mtu ni yule kujua ushauri wa

Mungu? au ambao wanadhani mapenzi ya Bwana ni nini?
{9:14} kwa mawazo ya watu wa dunia ni kuhuzunika, na
vifaa yetu ni uhakika lakini.

{9:15} kwa mwili mno presseth chini nafsi,

na maskani Arthy weigheth chini ya akili ambayo

museth juu ya mambo mengi.

{9:16} na vigumu kufanya sisi Nadhani mwema katika mambo
ambayo ni

duniani na leba tunayoyaona vitu vilivyo

mbele yetu: lakini mambo yaliyo mbinguni aliye

mtu nisiyemjua naliichunguza?

{9:17} na ushauri wako ambao aliyeijua, isipokuwa wewe
kutoa hekima, na Tuma Roho wako Mtakatifu kutoka juu?
{9:18} kwa hivyo njia yao ambayo aliishi duniani

walikuwa kujisahihisha, na watu walikuwa kufundishwa mambo
ambayo ni

kumpendeza kwako, na waliokolewa kupitia hekima.

{10:1} yeye kuhifadhiwa baba ya sumu wa kwanza wa
ulimwengu,



ambayo iliundwa peke yake, na kuletwa kwake nje ya kuanguka
kwake,

{10:2} na akampa nguvu za kutawala mambo yote.

{10:3} Lakini wakati wadhalimu akaenda mbali yake katika
hasira yake, Yeye aliuawa pia katika ghadhabu ambayo yeye
alimuua ndugu yake.

{10:4} kwa ambaye kusababisha dunia kuwa kuzama na ya
mafuriko, hekima tena kuhifadhiwa ni, na kuelekeza kozi ya
haki katika kipande cha mti wa thamani ndogo.

{10:5} pamoja na hayo, Mataifa katika njama yao waovu
imechanganywa, alipata nje wenye haki, na

kuhifadhiwa kwake lawama kwa Mungu, na naendelea naye
nguvu

dhidi ya huruma yake nyororo kwa mwana wake.
{10:6} wakati waovu aliuawa, yeye mikononi na

mtu wa haki, ambao walikimbia kutoka moto ambayo
akaanguka chini juu

miji mitano.
{10:7} uovu ambao hata leo taka

nchi smoketh kwamba ni ushuhuda, na mimea kuzaa matunda



kwamba kamwe kuja ripeness: na kusimama nguzo ya chumvi
ya

Monument ya nafsi na wasioamini.

{10:8} kwa kuhusu hekima, wao akajipatia si tu hii

dhara, kwamba walijua vitu ambavyo vilikuwa vyema; lakini
pia kushoto nyuma yao kwa ulimwengu ni ukumbusho wa zao
upumbavu: ili katika mambo ambayo wao tumemkosea wao
haikuweza si sana kama kufichwa.

{10:9} ha hekima alijifungulia maumivu wale kwamba
walihudhuria juu yake.

{10:10} wakati wenye haki walikimbia kutoka ghadhabu ya
ndugu yake

Yeye kuongozwa naye katika mapito ya haki, akanionyesha yeye
ufalme wa

Mungu, na akampa ufahamu wa vitu vitakatifu, alimfanya
matajiri katika wake husafiri na kuzidi matunda ya kazi yake.
{10:11} katika tamaa ya kama vile kuwadhulumu kwake yeye
akasimama karibu naye, na kumfanya tajiri.

{10:12} yeye alitetea naye kutoka kwa maadui wake, na
kuwekwa

naye salama kutoka wale ambao kuweka katika kusubiri, na
katika vita vikali



yeye akampa ushindi; ili aweze kujua kwamba wema

ni imara zaidi kuliko wote.

{10:13} wakati wenye haki ilikuwa kuuzwa, yeye wakamwacha
lakini alimkomboa kutoka dhambi: yeye akaenda pamoja naye
ndani ya shimo,

{10:14} na kushoto kwake si katika vifungo, mpaka naye
akamleta

fimbo ya ufalme, na uwezo dhidi ya wale kwamba

kuwadhulumu kwake: wao kwamba alikuwa alimshutumu yeye,
yeye

akanionyesha wawe waongo, na akampa utukufu daima.
{10:15} yeye aliwakomboa watu wema na lawama
mbegu kutoka taifa kuwadhulumu.

{10:16} Yeye aliingia katika nafsi ya mtumishi wa ya

Bwana, na akashindana kutisha wafalme katika maajabu na
ishara;

{10:17} inayotolewa kwa wenye haki zawadi ya zao
kazi, aliwaongoza kwa njia ya ajabu, na ilikuwa kwa

yao kwa ajili ya bima kwa siku, na mwanga wa nyota katika
usiku

msimu;



{10:18} wakawaleta kupitia Bahari ya Shamu, na aliwaongoza
kupitia maji mengi:

{10:19} lakini yeye kuzama maadui zao, na kuwatupa juu

nje chini ya vilindi.

{10:20} kwa hivyo haki ya kuharibiwa kwa waovu, na

alisifia jina lako takatifu, Ee Bwana, na ilizidi na moja
kulingana mkono wako, ambao walipigana kwa ajili yao.
{10:21} kwa hekima alifungua kinywa cha bubu, na

alifanya lugha yao kwamba hawezi kuongea fasaha.

{11:1} yeye kufanikiwa matendo yao katika mkono wake
Mtakatifu

nabii.

{11:2} walikwenda kupitia jangwa ambalo halikuwa

watu, na akapiga hema katika maeneo ambapo hakuna walei
njia.

{11:3} wao alisimama dhidi ya maadui zao, na walikuwa
kulipiza kisasi kwa maadui zao.

{11:4} wakati walikuwa na kiu, waliita juu yako, na

maji walipewa kutoka mwamba flinty, na kiu yao

ulikuwa hauzimiki nje ya jiwe ngumu.



{11:5} kwa kwa mambo gani maadui zao waliadhibiwa,
sawa na katika hitaji lao walikuwa kunufaika.

{11:6} kwa badala ya ya mto mbio daima shida

na damu mchafu,

{11:7} maonyo dhahiri ya amri hiyo,

ambapo watoto wachanga waliuawa, wewe uliyowapa wao
wingi wa maji kwa njia ambayo wao matumaini si kwa:
Declaring {11:8} na kiu hiyo basi jinsi umepanga
kuadhibiwa wapinzani wao.

{11:9} kwa wakati wao walikuwa walijaribu angalau lakini katika
rehema
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aliwarudi, walijua jinsi waovu walikuwa kuhukumiwa katika
ghadhabu

na nyingi zinateseka huko, thirsting namna nyingine kuliko haki.
{11:10} kwa hivi wewe ulipo kuwaonya na jaribu, kama ya
Baba: lakini nyingine, kama mfalme kali, wewe ulipo kulaani

na kuwaadhibu.

{11:11} kama walikuwa shuleni au sasa, walikuwa

watataabika sawa.

{11:12} kwa huzuni mara mbili alikuja juu yao, na



kuugua kwa ukumbusho wa mambo iliyopita.

{11:13} kwa wakati walisikia na adhabu yao

nyingine ili waweze kunufaika, walikuwa hisia baadhi ya Bwana.
{11:14} kwa ajili ya nani kuheshimiwa na dharau, wakati yeye
muda mrefu kabla kutupwa katika akitoa mbele ya wa
watoto wachanga, naye katika mwisho, walipoona kile ikawa,
wao admired.

{11:15} Lakini kwa vifaa wapumbavu uovu wao,

ambayo kuwa wamedanganywa mcha nyoka utupu wa
sababu, na wanyama ubovu, ulivyonituma wingi wa
wanyama mantiki juu yao kwa ajili ya kisasi;

{11:16} ili wajue, wherewithal kwamba mtu

ndiyo itakayokufa, kwa hiyo pia itakuwa yeye kuadhibiwa.

{11:17} kwa mkono wako Mwenyezi, kwamba alifanya
ulimwengu wa

jambo bila fomu, alitaka si njia ya kutuma miongoni mwao
wingi wa huzaa au simba mkali,

{11:18} au hajulikani porini, kamili ya chuki, wapya

kuundwa, kupumua nje ama mvuke wa moto, au scents chafu

ya moshi waliotawanyika, au risasi sparkles kutisha nje ya wao



macho:

{11:19} uzani si tu madhara yanaweza kusambaza yao

mara moja, lakini pia mbele ya kutisha kabisa kuwaangamiza.
{11:20} ndio, na bila haya inaweza kuwa wameanguka

chini na mlipuko mmoja, kuteswa ya kisasi, na
waliotawanyika kupitia pumzi ya uwezo wako: lakini wewe
Ukiisha kuamuru vitu vyote kwa kipimo na idadi na uzito.

{11:21} Kwani wewe waweza utuonyeshe nguvu zako kubwa
kabisa mara

wakati utatuambia; na ambao wanaweza kuhimili nguvu ya
yako

mkono?

{11:22} kwa ajili ya ulimwengu wote mbele yako ni nafaka
kidogo kama

ya usawa, ndio, kama tone la asubuhi umande kuwa
huanguka juu ya dunia.

{11:23} lakini umefanya rehema wote; Kwani wewe waweza
kufanya

vitu vyote, na winkest katika dhambi za watu, kwa sababu wao
wanapaswa kurekebisha.

{11:24} kwa umpendaye vitu vyote vilivyo, na



unawachukia chochote ambacho umefanya: kwa kamwe
sikukuambia

wewe umefanya kitu chochote, kama wewe hadst kuchukiwa.
{11:25} na jinsi inaweza cho kuvumilia, kama alikuwa

si mapenzi yako? au wamekuwa kuhifadhiwa, kama si kuitwa na
wewe?

{11:26} Lakini wewe yote sparest: kwa kuwa hao ni wako, Ee
Bwana,

wewe mpenzi wa nafsi.

{12:1} kwa ajili yako wasioharibika Roho ni katika mambo yote.
{12:2} kwa hiyo chastenest wewe na kidogo na kidogo
kwamba akajikwaa, na warnest yao kwa kuweka yao
ukumbusho ambayo wao umemkwaza, kwamba kuacha yao
uovu wanaweza kuamini kwako, Ee Bwana.

{12:3} kwa sababu ilikuwa mapenzi yako kuharibu kwa mikono
ya yetu

kina baba wote wale zamani wakazi wa nchi wako takatifu,

{12:4} ambao wewe hatedst kwa ajili ya kufanya matendo ya
machukizo zaidi

ya uchawi, na dhabihu ya waovu;
{12:5} na pia wale wauaji uuaji wa watoto,

na devourers ya mwili wa mtu, na sherehe ya damu,



{12:6} na mapadre kutoka katikati ya zao

wafanyakazi wa sanamu, na wazazi, ambayo yaliua na yao
wenyewe

mikono nafsi kupungukiwa msaada:

{12:7} kwamba nchi, ambayo wewe esteemedst juu ya yote
wengine, kupokea koloni kustahili ya watoto wa Mungu.
{12:8} walakini hata wale wewe sparedst kama watu, na

uliwatuma nyigu, forerunners ya mwenyeji wako,
kuwaangamiza

na kidogo na kidogo.

{12:9} si kwamba ulipendezwa haiwezi kuleta ya wasiomcha
Mungu

chini ya mkono wa haki katika vita, au kuwaangamiza

kwa mara moja na wanyama katili, au kwa neno moja mbaya:
{12:10} lakini Inatekeleza hukumu zako juu yao na kidogo

na kidogo, wewe uliyenipa yao Weka ya toba, kutokuwa
wajinga kwamba walikuwa kizazi naughty, na kwamba wao

uovu ulikuwa kikaingia ndani yao, na kwamba cogitation yao
bila

kamwe kubadilishwa.

{12:11} kwani ilikuwa mbegu waliolaaniwa tangu mwanzo;



wala ulipo wewe kuogopa mtu yeyote kuwapa msamaha kwa
mambo ambayo wao dhambi.

{12:12} kwa ajili ya nani atasema, umefanya nini? au ambao
Ndipo kuhimili hukumu yako? au ambao kumshtaki kwako kwa
Mataifa ambayo kuangamia, nani wewe? au ambaye atakuwa
kuja kusimama dhidi yako, kwa kuwa revenged kwa ajili ya
watu waovu?

{12:13} maana kuna Mungu lakini wewe hujishughulisha

kwa wote, ambaye wewe upate utuonyeshe kwamba hukumu
yako sio

unright.

{12:14} wala atakuwa mfalme au jeuri kuwa na uwezo wa
kuweka uso wake

dhidi yako kwa ajili ya yeyote ambaye wewe unayo kuadhibiwa.
{12:15} humu basi kama wewe haki yako,

wewe orderest mambo yote wema: kufikiri si kulingana

na uwezo wako kulaani yeye kwamba ndiye alistahili kuwa
kuadhibiwa.

{12:16} kwa uwezo wako ni mwanzo wa haki,

na kwa sababu wewe ndiwe Bwana wa yote, huwafanya wewe
kuwa



neema kwa wote.

{12:17} kwa wakati wanaume si kuamini kwamba wewe ndiwe
wa nha

kamili nguvu, wewe gani utuonyeshayo nguvu zako, na
miongoni mwao kwamba

kujua unawatumainisha dhahiri yao ujasiri.

{12:18} lakini wewe, kukariri uwezo wako, unayemhukumu na
usawa, na orderest sisi na neema kubwa: kwa wewe upate
kutumia nguvu wakati utatuambia.

Hekima ukurasa 592

{12:19} lakini kwa matendo kama hayo wewe ulifundisha watu
wako

mtu tu lazima huruma, na ukiisha wako

watoto wa tumaini jema kuwa wewe unawapa toba kwa ajili ya
dhambi.

{12:20} kwani kama wewe ulipo kuwaadhibu maadui wa wako
watoto, na ya kuhukumiwa kifo, na kama

watajwe, kuwapa muda na mahali, ambayo kwayo wao
huenda kukombolewa kutokana na uovu wao:

{12:21} na kusudi kubwa jinsi gani ulipo wewe kuhukumu

wana wako mwenyewe, babu ambaye wewe unayo ameapa, na



alifanya maagano ya ahadi nzuri?
{12:22} Basi, ambapo wewe Rudi kwetu, wewe
scourgest maadui zetu ni makubwa mara elfu zaidi, kwa kusudi

kwamba, wakati sisi kuhukumu, sisi kwa makini wangemuona
wako

wema, na wakati sisi wenyewe wanahukumiwa, tunapaswa
kuangalia kwa ajili ya rehema.

{12:23} kwa hivyo, ambapo watu wameishi dissolutely

na dhuluma, wewe unayo zikiteseka wao kwa wao wenyewe
machukizo.

{12:24} kwani wao walikwisha potea mbali sana kwa njia ya
kosa,

na uliofanyika kwa ajili ya miungu, ambayo hata miongoni mwa
wanyama wa

maadui zao walikuwa kudharauliwa, kudanganywa, kama
watoto wa

ufahamu.

{12:25} Basi kwao, kama watoto bila ya

matumizi ya sababu, ulivyonituma hukumu ya kuwacheka.
{12:26} lakini wao kwamba ingekuwa kujisahihisha na kwamba

Usahihishaji, ambamo ndani yake yeye dallied nao, kuhisi na



hukumu anastahili Mungu.

{12:27} kwa maana, Angalia, kwa ajili ya mambo gani wao
grudged, wakati

waliadhibiwa, yaani, kwa ajili yao ambao walidhani kwa

kuwa miungu; [sasa] wanaadhibiwa ndani yao, wakati
walipoona

wao alikiri yeye kuwa Mungu wa kweli, ambaye kabla ya
walikana kujua: na kwa hivyo alikuja uliokithiri

laana juu yao.

{13:1} ni bure hakika wote wanadamu kwa uhalisi, ambao ni

wajinga wa Mungu, na inaweza si nje ya mambo mazuri
ambayo

ni kuonekana kumjua yeye kwamba ni: wala kwa kuzingatia kazi
hawakuwa wanakubali workmaster;

{13:2} lakini aliona ama moto au upepo, au hewa wepesi, au
Duara ya nyota, au maji vurugu taa ya

mbinguni, kuwa miungu ambayo kuongoza ulimwengu.

{13:3} na uzuri ambao kama kuwa alifurahia alichukua

wao kuwa miungu; Wacha wajue kiasi gani bora Bwana

wao ni: kwa mwandishi kwanza wa uzuri amewaumba.

{13:4} Lakini kama walishangaa kwa nguvu zao na



wema, waache kuelewa na wao, mkuu kiasi gani Yeye

ni kwamba alifanya nao.

{13:5} kwa kwa ukuu na uzuri wa viumbe

proportionably Muumba wao ni kuonekana.

{13:6} lakini bado kwa hii ni chini ya kulaumiwa: kwa

pengine mtaweza hukosa, kutafuta Mungu, na tamaa ya kupata
Yeye.

{13:7} kwa ajili ya kuwa conversant katika matendo yake
wanatafuta yeye

kwa bidii, na kuamini mbele ya macho yao: kwa sababu ya
mambo

nzuri ambayo ni kuonekana.
{13:8} lakini wala walivyo kuwa amewasamehe.

{13:9} kwa kama wao walikuwa na uwezo wa kujua kiasi hicho,
kwamba

haikuweza lengo katika ulimwengu; jinsi si mapema walipata ya
Bwana yake?

{13:10} lakini taabu ni wao, na katika mambo ya wafu ni yao
matumaini, ambao kuwaita miungu, ambayo ni kazi ya watu

mikono, dhahabu na fedha, na utuonyeshe sanaa, na
resemblances ya



wanyama, au jiwe kwa lolote, kazi za kale
mkono.
{13:11} sasa ni seremala kwamba felleth mbao, baada ya hana

virke chini mti kukutana kwa kusudi hilo, na kuchukuliwa mbali
yote ya

gome skilfully pande zote kuhusu, na amefanya hivyo
handsomely,

na chombo yake kutosheleza kwa ajili ya huduma ya maisha ya
mtu yule;

{13:12} na baada ya matumizi ya takataka za kazi yake kwa
mavazi

nyama yake, imejaa mwenyewe;
{13:13} na kuchukua taka sana miongoni mwa wale ambao

aliwahi hakuna matumizi, kuwa kipande nyoofu ya mbao, na
kamili ya

mafundo, mwenye kuchonga ni kwa bidii, wakati alikuwa na
kitu kingine

kufanya, na sumu na ujuzi wa uelewa wake, na

fashioned ni mfano wa mtu;

{13:14} au kufanywa kama mnyama baadhi ubovu, kuwekewa
na rangi nyekundu na rangi Coloring nyekundu, na

kufunika kila doa ndani yake;



{13:15} na wakati yeye alifanya chumba rahisi kwa ajili yake,
kuweka katika ukuta, na alifanya hivyo haraka na chuma:
{13:16} kwani alitoa kwa ajili ya ni kwamba sio itaanguka,

akijua kwamba ilikuwa haiwezi kutusaidia yenyewe; kwa kuwa
ni mfano,

na ana haja ya msaada:

{13:17} Kisha huwafanya yeye maombi kwa ajili ya mali yake,
kwa ajili ya mke wake

na watoto, na ni aibu kusema kwamba aliye
Hakuna maisha.

{13:18} kwa ajili ya afya anamwita juu kwamba ambayo ni
dhaifu: kwa

maisha kuomba ambayo ni wafu; msaada wa unyenyekevu
beseecheth

kwamba aliye njia angalau kusaidia: na kwa ajili ya safari nzuri
aombavyo wa yale ambayo haiwezi kuweka mguu mbele:

{13:19} na kwa ajili ya kupata na kupata, na kwa mafanikio
makubwa

ya mikono yake, anaomba uwezo wa kufanya yake, ambayo
haiwezi zaidi
kufanya kitu chochote.

{14:1} tena, moja kuandaa mwenyewe kusafiri, na karibu kwa



kupita mawimbi ya, awaita juu kipande cha mbao

mbovu zaidi kuliko chombo kwamba carrieth yeye.

{14:2} Kwani amini hamu ya kupata wameshauriwa kwamba, na
mfanyakazi kujengwa hivyo kwa ujuzi wake.

{14:3} lakini majaliwa yako, Ee baba, Atawalaye ni: kwa

wewe ndiwe uliyeziumba njia katika bahari, na njia salama
katika ya

mawimbi;

{14:4} wakionyesha kwamba wewe waweza Hifadhi kutokana
na hatari zote: ndio,

Ingawa mtu kwenda bahari bila sanaa.
{14:5} walakini unitie kuwa kazi za

hekima yako inapaswa kuwa wavivu, na hivyo kufanya watu
kutenda

maisha yao kwa kipande kidogo cha mbao, na kupita mbaya ya
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bahari katika chombo dhaifu ni kuokolewa.

{14:6} kwa ajili ya katika ya kale pia, wakati wakati majitu kiburi
aliuawa, matumaini ya dunia tunatawaliwa mkono wako

alitoroka katika chombo dhaifu, na kushoto kwa wote wa umri
wa miaka mbegu ya



kizazi.
{14:7} heri ni kuni ambayo kwayo haki
huja.

{14:8} lakini kwamba ambayo ni alifanya kwa mikono
imelaaniwa, kama

vizuri kwamba, kama yule alifanya hivyo: yeye, kwa sababu
yeye alifanya hivyo; na

kwa sababu, kuwa mno, ilikuwa inaitwa Mungu.

{14:9} kwa ajili ya wasiomcha Mungu na ubaya wake ni wote
sawa

tuepuke kwa Mungu.

{14:10} kwa yale ambayo ni alifanya upandeatamuadhibu
pamoja

pamoja naye alifanya hivyo.

{14:11} Basi hata juu ya sanamu ya Mataifa

hakutakuwa na kujiliwa: kwa sababu katika kiumbe ya Mungu
ni kuwa na machukizo, na hayo makwazo kwa

nafsi za watu, na mtego na tanzi kwa miguu ya wasio na
hekima.

{14:12} kwa wauza sanamu ilikuwa mwanzo wa
uasherati wa kiroho, na uvumbuzi wao ya

ufisadi wa maisha.



{14:13} maana walikuwa tangu mwanzo, wala

wao utakuwa wa milele.

{14:14} kwani kwa utukufu bure ya watu wakaingia katika ya
ulimwengu, na kwa hivyo wao itakuwa muda mfupi kumaliza.
{14:15} kwa Baba kuteswa na maombolezo untimely,

wakati amefanya mfano wa mtoto wake hivi karibuni
kuchukuliwa mbali,

sasa kazi kwake kama Mungu, ambayo ilikuwa, kisha mtu
aliyekufa,

na kwa wale waliokuwa chini yake sherehe na

dhabihu.

{14:16} hivyo katika mchakato wa wakati desturi ya wasiomcha
Mungu

mzima nguvu ilikuwa kuwekwa kama sheria, na kuchongwa
walikuwa

kuabudiwa kwa amri za wafalme.
{14:17} ambaye wanaume sio heshima mbele,
kwa sababu waliishi mbali, walichukua bandia ya yake

Visage kutoka mbali, na alifanya picha moja kwa moja wa
mfalme ambaye

wao kuheshimiwa, hadi mwisho kwamba kwa hii forwardness
yao wao



huenda kudanganya yule hakuwepo, kama yeye walikuwa sasa.
{14:18} pia bidii Umoja wa na Mganga mwerevu walifanya
msaada kuweka mbele ya wajinga kwa ushirikina zaidi.

{14:19} kwa yeye, tayari pengine mtaweza Tafadhali moja
katika

mamlaka, kulazimishwa ujuzi wake wote kufanya usawa wa ya
Mtindo bora.
{14:20} na hivyo umati, allured kwa neema ya ya

kazi, wakamchukua sasa kwa ajili ya Mungu, ambayo ilikuwa
kidogo kabla lakini

kuheshimiwa.
{14:21} na hili lilikuwa tukio la kudanganya ulimwengu:

kwa wanaume, kuwahudumia msiba au ukorofi, alifanya Mpeni
kwa

mawe na stocks jina incommunicable.

{14:22} Aidha hii si ya kutosha kwa ajili yao, kwamba
mtakapokosa katika ufahamu wa Mungu; lakini ambapo waliishi
vita kubwa ya ujinga, mapigo hayo kubwa inayoitwa

wao amani.

{14:23} kwa wakati wakawaua watoto wao katika dhabihu,

au sherehe ya siri ya kutumika, au revellings alifanya ya ajabu



ibada;
{14:24} waliweka maisha wala ndoa tena

isiyochafuliwa: lakini mojawapo akawaua traiterously
mwingine, au

kuhuzunishwa kwake kwa uzinzi.

{14:25} ili kwamba kuna alitawala watu wote bila

damu ya ubaguzi, mauaji, wizi na dissimulation,

ufisadi, kutokuwa na uaminifu, misukosuko, kusema uwongo,
{14:26} Disquieting ya watu wema, usahaulifu wa mema

zamu, kunajisiwa kwa nafsi, kubadilisha aina, machafuko katika
ndoa, uzinzi, na unajisi msio na haya.

{14:27} kwa kuabudu sanamu kwa jina ni

mwanzo, chanzo na mwisho wa maovu yote.

{14:28} ama wao ni wazimu wakati wao mshangilie, au

unabii uongo, au kuishi kinyume cha sheria, au pengine wepesi
utadhihirisha

wenyewe.
{14:29} kwa mpaka kama imani yao ni katika sanamu, ambayo

Hakuna maisha; Ingawa wao waapao kwa uongo, bado wao
kuangalia kuwa

kuumiza.



{14:30} lakini kwa sababu wote itakuwa ni haki

kuadhibiwa: wote wawili kwa sababu walidhani si vizuri juu ya
Mungu, kutoa

kutii kwa sanamu, na pia mashahara kuapa katika udanganyifu,
kuwadharau

utakatifu.

{14:31} kwa maana siyo uwezo wao ambao wao

kuapa: lakini ni kisasi tu wenye dhambi, kwamba punisheth
daima kosa ya wasio haki.

{15:1} lakini wewe, Ee Mungu, sanaa neema na kweli,
uvumilivu, na katika huruma kuagiza vitu vyote,

{15:2} maana kama tukifanya dhambi, sisi ni yako, kujua uwezo
wako:

Lakini sisi dhambi, kujua kwamba sisi ni kuhesabiwa wako.
{15:3} kwa kujua wewe ni haki kamili: ndio, kwa

kujua uwezo wako ni mzizi wa kutokufa.

{15:4} kwa wala hakuwa uvumbuzi WAFITINI wa watu

kudanganya kwetu, wala taswira spotted na rangi mbalimbali,
na

ya mchoraji matunda ya uchungu;

{15:5} mbele uzani hushawishi na wajinga kwa uchu baada
yake,



na hivyo wao hutamani fomu wa taswira wafu, kwamba hana
no

pumazi.

{15:6} hao wote kwamba kufanya yao, wale ambao hamu yao,
na wale ambao kuiabudu, ni wapenzi wa mambo maovu, na
wanaostahili kuwa mambo hayo kuamini juu.

{15:7} kwa mfinyanazi, sisi ugavi joinery dunia laini, fashioneth

kila chombo na uchungu mwingi kwa ajili ya huduma yetu: ndio,
wa ya

udongo huo Avikomesha mishipa ya zote kwamba kutumika
kwa ajili ya safi

matumizi, na vivyo hivyo pia wote kama vile kumtumikia
kinyume: lakini

matumizi ya kupanga ama ni nini, mfinyanzi mwenyewe ni
hakimu.

{15:8} na kuajiri kazi yake lewdly, Avikomesha na

Mungu bure ya udongo huo, hata yeye ambayo kidogo kabla
ilikuwa

wa dunia mwenyewe, na ndani ya muda mchache baada ya

kuchukua ili sawa, nje wakati maisha yake ambayo ilikuwa
Kwaresima yeye
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Ndipo alidai.
{15:9} ijapokuwa utunzaji wake ni, si kwamba yeye atakuwa

mengi leba, wala kwamba maisha yake ni mfupi: lakini striveth
kufanya vizuri.

Masonara pamoja na silversmiths, na endeavoureth kama
wafanyakazi katika shaba, na ni utukufu wake kufanya

mambo ya bandia.

{15:10} moyo wake ni majivu, tumaini lake ni ubovu zaidi kuliko
dunia, na maisha yake ya chini thamani kuliko udongo:

{15:11} kama vile alijua si muumba wake, na yeye

kwamba aliongoza ndani yake nafsi hai, na pumzi ya

Roho hai.

{15:12} lakini walihesabu maisha yetu kitu cha kupotezea muda,
na wakati wetu

hapa soko kwa ajili ya kupata: kwani, kusema, sisi lazima kupata
kila njia, kama ni kwa njia ya uovu.

{15:13} kwa ajili ya mtu huyu, yule wa mambo ya kidunia
ayafanyaye brittle

vyombo na kuchongwa, anajua mwenyewe kuwachukiza

juu ya yote wengine.



{15:14} na maadui wote wa watu wako, kwamba kushikilia
kwao

wajitolee, ni wapumbavu sana, na ni taabu sana kuliko
watoto wachanga sana.
{15:15} kwani walihesabu sanamu za mataifa kuwa

miungu: ambayo wala kuwa na matumizi ya macho kuona, wala
pua

Chora pumzi, wala masikio ya kusikia, wala vidole vya mikono
kushughulikia;

na kwa miguu yao, wao ni polepole kwenda.
{15:16} kwa mtu alifanya yao, na kwamba zilizokopwa yake

mwenyewe Roho fashioned yao: lakini hakuna mtu anaweza
kufanya Mungu kama

kwake mwenyewe.
{15:17} kwa kuwa hapa duniani, yeye hufanya jambo wafu kwa

waovu mikono: kwa kuwa yeye mwenyewe ni bora zaidi kuliko
mambo ambayo

Yeye wote humwabudu: ambapo aliishi mara moja, lakini wao
kamwe.

{15:18} ndio, akamwabudu wanyama hao pia kwamba ni

tuepuke sana: kwa kuwa ikilinganishwa pamoja, baadhi ni
mbaya



kuliko wengine.

{15:19} wala ni wao nzuri, kwa kiasi kikubwa kama kwa kuwa
taka kuhusiana na wanyama: lakini walikwenda bila sifa

wa Mungu na baraka zake.

{16:1} Basi na kama walikuwa wao kuadhibiwa ustahiki,

na kwa wingi wa wanyama akiteseka.

{16:2} badala ya adhabu ambayo, kushughulika neema

na watu wako mwenyewe, wewe preparedst kwa ajili yao
nyama ya na

ajabu ladha, kware hata kuchochea hamu yao:

{16:3} hadi mwisho kwamba wao, akitaka chakula, nguvu kwa
ajili ya

mbele mabaya ya wanyama ulipelekwa miongoni mwao
watachukizwa hataile,

ambayo wao lazima mahitaji ya tamaa; Lakini hawa, mateso
penury

kwa muda mfupi, inaweza kufanywa kuwa washiriki wa ladha
ya ajabu.

{16:4} kwani ilikuwa lazima, juu yao kutekeleza
ukorofi waje penury, ambayo inaweza kuepuka:
Lakini kwa haya ni tu lazima akanionyesha jinsi maadui zao

zilikuwa zikiteseka.



{16:5} kwa wakati ukali wa kutisha wa wanyama alikuja
juu ya haya, na waliangamia na Kung'atwa ya iliyo Lema
nyoka, ghadhabu yako alivumilia kwa milele:

{16:6} lakini wao walikuwa kusumbuka kwa muda kidogo,
kwamba

wao huenda mpumbavu, kuwa ishara ya wokovu, kuweka
wao kwa ukumbusho wa amri ya sheria yako.

{16:7} kwa ajili ya yule mwenyewe akamgeukia ni
hakikuhifadhiwa

na kitu ambacho aliona, lakini na wewe, ni Mwokozi wa
wote.

{16:8} na katika hii wewe uliyatengeneza adui zako kukiri,
kwamba ni wewe ambaye deliverest maovu yote:

{16:9} kwa ajili yao bitings ya Panzi na nzi

kuuawa, wala huko kupatikana dawa yoyote kwa ajili ya maisha
yao: kwa

wao walistahili kuadhibiwa kwa vile.

{16:10} lakini wana wako si meno sana ya sumu

Joka alishinda: kwa rehema zako alikuwa milele na wao, na
Akawaponya.

{16:11} kwani wao walikuwa kuchomwa, kwamba wafanye



Kumbuka maneno yako; na walikuwa haraka kuokolewa, si
kwamba

wakiingia usahaulifu kina, wawe daima
mwangalifu wa wema wako.
{16:12} kwani ilikuwa mche, wala mollifying matalizo,

kwamba kurejeshwa kwao kwa afya: lakini neno lako, Ee
Bwana, ambayo

huiponya iliojeruhiwa vitu vyote.

{16:13} kwani wewe una uwezo wa uhai na mauti: wewe
leadest na milango ya jahanamu, na uuhubiriye tena.
{16:14} mtu kweli anayeua kupitia uovu wake: na

Roho, wakati ni wamekwenda mbele, kuchukua wala nafsi
kupokea na anakuja tena.

{16:15} Lakini haiwezekani kuepuka mkono wako.

{16:16} kwani walikuwa waovu, ambayo alikanusha kujua
kwako,

kupigwa kwa nguvu za mkono wako: na mvua ya ajabu,
udhibiti, na bafuni, walikuwa wamenitesa, kwamba wanaweza
kuepuka, na kupitia moto wao waliangamizwa.

{16:17}, ambayo ni zaidi ya kujiuliza katika, moto alikuwa

zaidi nguvu katika maji, quencheth mambo yote: kwa ajili ya



dunia anayepigana kwa ajili ya wenye haki.
{16:18} kwa kukabiliwa wakati moto ilikuwa, kwamba
inaweza kuchoma juu wanyama waliotumwa dhidi ya

wasiomcha Mungu; lakini wenyewe kuona na kujua kwamba
wao

waliteswa na hukumu ya Mungu.

{16:19} na wakati mwingine iliyomea hata katikati

ya maji juu ya nguvu ya moto, ambayo inaweza kuharibu ya
matunda ya nchi ya haki.

{16:20} Instead whereof wewe feddest watu wako mwenyewe
na malaika chakula, na ukawatuma yao kutoka mbinguni mkate
tayari bila kazi yao, uwezo wa maudhui kila mtu

furaha, na kukubaliana kwa kila ladha.

{16:21} kwa riziki yako alitangaza utamu wako kwa

watoto wako, na kuwahudumia kwa hamu ya mla,

hasira yenyewe kwa liking ya kila mtu.

{16:22} lakini theluji na barafu kuvumilia moto, na melted

si, ili wajue kwamba moto katika mvua ya mawe, na

sparkling katika mvua, kuangamiza matunda ya maadui.

{16:23} lakini hii tena alifanya hata kusahau nguvu zake
mwenyewe,
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kwamba wenye haki wanaweza kulishwa.

{16:24} kwa kiumbe amtumikiaye nawe, ambao sanaa ya
Muumba increaseth nguvu zake dhidi ya mwovu kwa
adhabu yao, na abateth nguvu zake kwa benefit ya

kama vile kuweka imani yao kwako.

{16:25} Basi hata basi alikuwa ilibadilika katika yote

fashions, na alikuwa mtiifu kwa neema yako, kwamba huulisha
wote

mambo, kulingana na tamaa yao kwamba alikuwa na haja ya:
{16:26} kwamba watoto wako, Ee Bwana, nani umpendaye,
wanaweza kujua, kwamba ni si ya ukuzaji wa matunda ambayo
huulisha mtu: lakini kwamba ni neno lako, ambayo kuyalinda
wao huweka imani yao kwako.

{16:27} kwa ajili ya yale ambayo ilikuwa kuharibiwa ya moto,
kuwa moto na mwonzi kidogo, hivi karibuni melted mbali:

{16:28} kwamba ni inaweza kujulikana, kwamba lazima kuzuia
na

jua nikupe shukrani, na katika dayspring na kuomba kwako.
{16:29} kwa tumaini la wasiomshukuru vitayeyuka mbali kama

majira ya baridi ya umande baridi, na mbio mbali kama faida



maji.

{17:1} kwa kubwa ni hukumu zako, na hayawezi

alielezea: kwa hiyo nafsi unnurtured wamekosa.

{17:2} kwa wakati watu wasio mawazo ya kusumbua na

taifa takatifu; kuwa zimefungwa katika nyumba zao, wafungwa
wa giza, na fettered kwa kifungo cha usiku mrefu, kuweka
[kuna] kupelekwa uhamishoni kutoka majaliwa ya milele.
{17:3} kwa wakati walidhani uongo kujificha kwa siri zao
dhambi, wakatawanywa chini ya pazia giza la usahaulifu,
kuwa horribly walishangaa, na shida na [ajabul]

apparitions.

{17:4} maana huenda kona ambayo uliofanyika Weka

hao hofu: lakini kila [kama maji] kuanguka

akapiga juu yao, na huzuni ya maono alionekana kwao

na nyuso nzito.

{17:5} hakuna nguvu ya moto anaweza kuwapa mwanga: wala
haikuweza kuvumilia moto mkali wa nyota ipunguze kwamba
usiku wa kutisha.

{17:6} tu wakatokewa haiwaki kwa moto wa

venyewe, kutisha sana: kwa kuwa hofu sana, walidhani



vitu ambavyo waliona kuwa mbaya zaidi kuliko mbele
aliona si.

{17:7} kama kwa udanganyifu mtupu wa sanaa magick, wao
walikuwa kuweka

chini, na wao vaunting katika hekima ilikuwa onywa na
aibu.
{17:8} kwani wao, aliahidi kiendeshi maogofya mbali na

matatizo kutoka nafsi wagonjwa, walikuwa wagonjwa wenyewe
wa hofu,

anastahili kuwa walichekwa.

{17:9} kwa Ingawa hakuna kitu kutisha alifanya hofu yao; bado
hofu na wanyama ambayo ilipita, na kuzomewa ya

nyoka,

{17:10} walikufa kwa hofu, kukataa kwamba waliona angani,
ambayo ingeweza ya upande hakuna kuepukwa.

{17:11} kwa ajili ya uovu, alilaani kwa ushuhuda wake
mwenyewe,

ni timorous sana, na kuwa taabu kwa dhamiri, daima
forecasteth kikitafuta mambo makali sana.
{17:12} kwa hofu ni kitu kingine lakini kuisaliti ya ya

succours sababu ambayo atoaye.



{17:13} na matarajio kutoka ndani, kuwa chini,

ni ujinga zaidi sababu ambayo huleta

mateso.

{17:14} lakini wao kulala usingizi huo usiku huo,

ambayo ilikuwa yasiyovumilika kweli, na ambayo alikuja juu yao
kutoka pande za chini za kuzimu kuepukika,

{17:15} walikuwa wanasumbuliwa sehemu na monstrous
apparitions,

na sehemu wamezimia, mioyo yao kushindwa kwao: kwa ajili ya
ghafla

hofu, na si kwa, akaja juu yao.

{17:16} hivyo basi yeyote ikaanguka alikuwa yule alituhoji sana
habari

naendelea, amefungwa katika gereza bila baa ya chuma,
{17:17} kwani kama angekuwa mkulima, au mchungaji,
au kibarua shambani, alipitwa, na kuvumilia

umuhimu huo, ambayo ingeweza kuepukwa: kwani walikuwa
wote

amefungwa na mnyororo mmoja wa giza.
{17:18} kama walikuwa upepo whistling, au ya melodious

kelele za ndege kati ya matawi kueneza, au ya kumpendeza



kuanguka ya maji yanayoteremka ukali,

{17:19} au sauti ya kutisha ya mawe kutupwa chini, au

mbio hiyo inaweza kuonekana ya kuruka wanyama, au
kuungurumisha sauti ya porini savage zaidi, au rebounding na
ulidunda kutoka milima tupu; mambo haya alifanya wao
amezimia kwa hofu.

{17:20} kwa ulimwengu mzima wameangaziwa na nuru ya wazi,
na

Hakuna wakazuiliwa katika kazi yao:

{17:21} juu yao tu alikuwa kuenea ni usiku mzito, na
taswira ya giza ambayo wapokee baadaye

yao: lakini bado walikuwa kwa wenyewe ngumu zaidi kuliko
giza.

Walakini {18:1} Watakatifu wako alikuwa nuru kuu sana,
ambaye sauti wao kusikia, na si kuona sura zao,

kwa sababu pia si waliteseka mambo sawa, wao
kuhesabiwa, wao furaha.

{18:2} lakini kwa kuwa wao hakuwa na kuumiza yao sasa,
ambao

alikuwa umekosewa kabla, wao alivishukuru, na

akamwomba wao kuwasamehe kwa kuwa walikuwa maadui.



{18:3} Instead whereof wewe uliyowapa wao na kuchoma moto
nNguzo

ya moto, wote kuwa kiongozi wa safari isiyojulikana, na ya

jua wapole kuwakaribisha yao honourably.

{18:4} kwani walikuwa kustahili kunyimwa nuru na

jela gizani, ambaye alikuwa ameshika wana wako kufunga, kwa
ambaye nuru uncorrupt ya sheria ilikuwa ni kutolewa kwa
ulimwengu.

{18:5} na wakati alikuwa ameamua kuwaua na watoto
wachanga

ya watakatifu, mtoto mmoja kuwa kutupwa, na kuokolewa, kwa
kukemea, wewe tookest mbali wingi wa zao
watoto, na destroyedst yao kabisa katika maji makuu.

{18:6} usiku ule walikuwa babu zetu kuthibitishwa kabla
hajafika, kwamba

hakika kujua kwa viapo gani walikuwa wametoa
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umuhimu wa hoja, baada ya hapo wawe changamkeni.
{18:7} ili watu wako ilikubaliwa wokovu wote

va haki, na maangamizi ya maadui.



{18:8} kwa ajili ya ambayo wewe ulipo kuwaadhibu maadui
zetu,

sawa ha wewe ulipo kumtukuza wetu, ambao wewe hadst
kuitwa.

{18:9} watoto haki ya watu wema hivyo
kisiri, na kwa nia moja aliweka sheria takatifu,

kwamba Watakatifu wanapaswa kuwa kama washiriki wa
mazuri sawa na

uovu, Baba sasa kuimba nje nyimbo za sifa.
{18:10} lakini upande wa pili kuna akapiga mgonjwa na
kwa mujibu wa kilio cha maadui, na kelele lamentable alikuwa

alibeba nje ya nchi kwa ajili ya watoto ambao walikuwa
kumwombolezea.

{18:11} Bwana na mtumishi waliadhibiwa baada

njia moja; na kama kama mfalme, hivyo mateso ya kawaida
mtu.

{18:12} ili wote kwa pamoja walikuwa wafu wasiohesabika na
aina moja ya kifo; wala walikuwa hai kutosha kuzika

wao: kwa maana katika wakati mmoja wazao azimio wao
alikuwa

kuharibiwa.

{18:13} kwa ambapo si wanaamini kitu chochote kwa



sababu ya uganga; juu ya uharibifu wa ya

mzaliwa wa kwanza, wao alikiri watu hawa kuwa wana wa
Mungu.

{18:14} kwa wakati vitu vyote vilikuwa kimya kimya kimya, na
usiku huo ulikuwa katikati bila shaka yake wepesi,

{18:15} neno yako Mwenyezi akaruka chini kutoka mbinguni

nje ya enzi yako ya kifalme, kama mtu mkali wa vita katika
katikati

ya nchi ya uharibifu,

{18:16} na kuletwa amri wako usio unafiki kama ya
upanga mkali, na kusimama kujazwa vitu vyote na kifo;
na kuguswa mbingu, lakini alisimama juu ya dunia.
{18:17} Kisha ghafla maono ya ndoto ya kutisha

shida yao nzito, na maogofya alikuja juu yao unlooked
kwa.

{18:18} na moja kutupwa hapa, na mwingine huko, nusu
wafu, akanionyesha sababu ya kifo chake.

{18:19} ndoto kwamba shida yao hivyo foreshew

hii, usije kuangamia, na kujua kwa nini walikuwa

kuteswa.



{18:20} ndio, kuonja kifo kuguswa wenye haki

pia, na huko alikuwa na uharibifu wa umati katika ya
nyika: lakini ghadhabu walivumilia si muda mrefu.
{18:21} ndipo mtu lawama akafanya haraka, na
alisimama mbele kulinda yao; na kuleta ngao ya yake
Wizara sahihi, maombi hata na ilkuwa ya neema ya

uvumba, kuweka mwenyewe dhidi ya ghadhabu, na hivyo
kuletwa na

msiba mwisho, kutangaza kwamba alikuwa mtumwa wako.
{18:22} hivyo alishinda mwangamizi, si kwa nguvu

ya mwili, wala nguvu za silaha, bali kwa neno imeshindwa yeye
kwamba kuadhibiwa, madai viapo na Maagano yaliyofanywa na
mababa.

{18:23} kwa wakati wafu sasa walianguka na

rundo moja juu ya lingine, amesimama kati, alikaa na
ghadhabu, na wakagawana njia ya walio hai.

{18:24} kwa katika vazi muda mrefu ulikuwa ulimwengu mzima,
na

katika safu ya nne ya mawe alikuwa utukufu wa Baba

sanamu ya kuchonga, na utukufu wako juu ya daidem ya kichwa
chake.



{18:25} hawa mwangamizi alitoa mahali, na alikuwa

hofu yao: kwani ilikuwa kutosha kwamba wao tu kuonja na
ghadhabu.

{19:1} kama waovu, ghadhabu alikuja juu yao bila

rehema kwa mwisho: kwani alijua kabla ya kile wangefanya;
{19:2} jinsi kwamba kuwa kupewa kwao kuondoka aondoke, na
akawatuma haraka mbali, wao wangetubu na kuwafukuza.
{19:3} kwa wakati huo walikuwa bado maombolezo na kufanya
maombolezo katika makaburi wa wafu, wakaongeza mwingine

kifaa wapumbavu, na kuwafuata kama watuhumiwa, ambaye
wao

alikuwa kumwomba gone.

{19:4} kwa ajili ya hatima, uzani walikuwa wastahiki,
akauchomoa

kwa mwisho huu, na alifanya wao kusahau mambo ambayo
tayari kilichotokea, kwamba huenda kutimiza adhabu
ambayo ilikuwa kutaka mateso yao:

{19:5} na kwamba watu wako huenda ikawa njia ya ajabu:
lakini huenda wakapata kifo cha ajabu.

{19:6} kwa kiumbe yote katika aina yake sahihi ilikuwa

fashioned tena upya, kuwahudumia amri pekee



ambazo zilitolewa kwao, kwamba watoto wako wanaweza
kuwekwa

bila dhara:
{19:7} kama yaani, wingu kivuli kambi; na

ambapo maji alisimama kabla, nchi kavu alionekana; na nje ya
ya

Bahari ya Shamu njia bila kikwazo; na nje ya ya vurugu
kufululiza shamba kijani:

{19:8} wherethrough watu wote walikwenda waliokuwa
alitetea kwa mkono wako, kuona wako ajabu ajabu
maajabu.

{19:9} kwani walienda kwa ujumla kama farasi, na kikaruka
kama

wana-kondoo waume, kumsifu wewe, Ee Bwana, ambaye hadst
aliwakomboa.

{19:10} kwani walikuwa bado mwangalifu wa mambo ambayo
walikuwa

kufanyika wakati wao akatembea katika nchi geni, jinsi
ardhi alileta nzi badala ya ng'ombe, na jinsi

Mto kutupwa juu wingi wa vyura badala ya samaki.
{19:11} lakini baadaye waliona kizazi kipya cha

ndege, wakati, wakiongozwa na hamu yao, waliuliza



nyama maridadi.

{19:12} kwa kware kuja kwao kutoka bahari kwa

ridhaa yao.

{19:13} na adhabu alikuja juu ya wenye dhambi si

bila ishara zamani kwa nguvu ya ngurumo ya radi: kwani
aliteseka haki kulingana na uovu wao wenyewe,

mpaka kama walitumia tabia ngumu zaidi na matamshi
kwa wageni.

{19:14} kwa mahanithi walipata wale, ambao

walijua si wakati wakaja: lakini haya kuletwa marafiki
katika utumwa, kwamba alikuwa vizuri tulistahili wao.
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{19:15} na sio tu hivyo, lakini pengine mtaweza baadhi heshima
atakuwa alikuwa wa wale, kwa sababu walitumia wageni si
kirafiki:

{19:16} lakini haya sana uliopo kuteswa, ambaye
walipokea na feastings, na walikuwa tayari alifanya
washiriki wa sheria sawa nao.

{19:17} Basi hata kwa upofu walikuwa hawa



yaliyokumbwa, kama wale walikuwa katika milango ya mtu
haki:

wakati, kuwa wakamzunguka na kutisha giza kuu,
kila mmoja walitaka kifungu cha milango yake.
{19:18} kwa mambo ilibadilishwa katika wenyewe kwa

aina ya maelewano, kama kama nitakuimbia madokezo
mabadiliko ya

jina la tune, na bado ni daima sauti; ambayo inaweza

vizuri kudhaniwa na mbele ya mambo ambayo yamekuwa
kufanyika.

{19:19} kwa vitu kidunia walikuwa akageuka katika maji, na

mambo, ambayo kabla ya aliweza kuvuka katika maji, sasa
akaenda juu

chini.
{19:20} moto alikuwa na nguvu katika maji, kusahau yake

mwenyewe wema: na lakini wakamsahau maji asili yake
mwenyewe quenching.

{19:21} kwa upande mwingine, moto kupita sio mwili
ya kuharibika kuishi mambo, ingawa walitembea ndani yake;
wala melted wao aina icy ya nyama wa Mbinguni alikuwa

ya asili anayeweza kuyeyuka.



{19:22} kwani katika vitu vyote, Ee Bwana, wewe ulipo kutukuza
wako

watu, na kuwatukuza, wala ulipo wewe kidogo kuhusu
yao: lakini ulipo kuwasaidia katika kila wakati na mahali.
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